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Ministère de l’Immigration, de la Francisation et de l’Intégration

Déclaration, engagements et autorisations 
Programme des étudiants étrangers

Renseignements généraux

Remplissez ce formulaire en caractères d’imprimerie ou par un moyen électronique et signez-le.

	Ź Lorsque le requérant est âgé de 14 ans et plus, celui-ci doit remplir et signer ce formulaire ;

	Ź Lorsque le requérant est âgé de moins de 14 ans, le titulaire de l’autorité parentale doit remplir et signer ce formulaire au nom  
du requérant.

Signatures acceptées

Nous acceptons les types de signatures suivants :

	Ź La signature manuscrite apposée à l’aide d’un accessoire technologique (par exemple un stylet, un écran tactile ou une souris) ;

	Ź La signature manuscrite numérisée (par exemple en apposant une signature manuscrite sur le formulaire papier et en numérisant 
le formulaire signé).

Les autres types de signatures (numériques ou dactylographiés) ne sont pas acceptés.

1.	 Renseignements sur votre identité
1.1

Nom(s) de famille inscrit(s) dans le passeport Prénom(s) inscrit(s) dans le passeport Genre

Nom(s) de famille à la naissance (si différent du nom de famille indiqué dans votre passeport) Autres noms ou prénoms que vous utilisez ou sous lesquels on vous connaît (s’il y a lieu)

N° de passeport
Période de validité  
du passeport : Date de début (année/mois/jour) Date de fin (année/mois/jour)

N° de carte d’identité officiel valide et comportant votre signature (seulement 
si le passeport n’est pas signé et que le signataire est âgé de 18 ans ou plus)

Citoyenneté Date de naissance (année/mois/jour)

Lieu de naissance

Ville Province ou État Pays ou territoire
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2.	 Déclaration et engagements
Je déclare :

	Ź Que les renseignements contenus dans ma demande de sélection temporaire pour études et dans les documents annexés sont 
véridiques, complets et exacts ;

	Ź Que j’aviserai le ministère de l’Immigration, de la Francisation et de l’Intégration de tout changement aux réponses indiquées 
dans cette demande dans les 30 jours suivant ce changement ;

	Ź Venir au Québec dans l’objectif d’y séjourner temporairement pour étudier dans un établissement d’enseignement québécois 
au sens du Règlement sur l’immigration au Québec ;

	Ź Le cas échéant, avoir respecté toutes les conditions et obligations de mon séjour si je souhaite prolonger un séjour au Québec ;
	Ź Que je dispose de ressources financières suffisantes pour subvenir à mes besoins essentiels et, le cas échéant, à ceux des 

membres de la famille qui m’accompagnent sans qu’il me soit nécessaire d’occuper un emploi, ainsi que pour couvrir les frais 
de transport aller-retour entre le lieu de ma résidence à l’étranger et celui au Québec, les frais de scolarité et les autres frais 
relatifs aux études.

Je reconnais avoir pris connaissance de :
	Ź La section de Protection des renseignements personnels du présent document ;
	Ź La section de Protection des renseignements personnels de la Demande de sélection temporaire pour études en ligne ;
	Ź La politique de confidentialité de la Demande de sélection temporaire pour études en ligne.

Je comprends que le ministre de l’Immigration, de la Francisation et de l’lntégration peut :
	Ź Rejeter toute demande d’une personne qui n’a pas respecté une condition imposée en vertu du Règlement sur l’immigration  

et la protection des réfugiés (DORS/2002-227) alors qu’elle séjournait au Québec dans les cinq ans précédant l’examen de  
la demande ;

	Ź Rejeter toute demande d’une personne qui n’a pas respecté une obligation lui incombant en vertu de l’article 8, 13, 14 ou 15 du 
Règlement sur l’immigration au Québec (RLRQ, chapitre I.0.2.1, r. 3) dans les cinq ans précédant l’examen de la demande ;

	Ź Rejeter toute demande d’une personne âgée de moins de 17 ans et dont le titulaire de l’autorité parentale n’est pas au Québec, 
si l’intérêt de cette personne mineure le commande, notamment pour assurer le respect des ses droits et sa sécurité ;

	Ź Vérifier ou faire vérifier auprès de tiers l’exactitude des renseignements fournis et, dans l’éventualité où je communiquerais 
au Ministère un renseignement que je sais ou que j’aurais dû savoir être faux ou trompeur relativement à une demande 
de sélection, comprendre que je commets une infraction à la Loi sur l’immigration au Québec et que je suis passible 
d’une amende ;

	Ź Rejeter toute demande qui contient un renseignement ou un document faux ou trompeur ou pour motif d’intérêt public ;
	Ź Refuser d’examiner ou rejeter une demande de la part d’une personne qui a fourni depuis cinq ans ou moins, un renseignement 

ou un document faux ou trompeur relativement à une demande présentée en vertu de la Loi sur l’immigration au Québec ou 
qui a fait l’objet d’une décision prise pour un motif d’intérêt public ;

	Ź Annuler une décision si elle a été prise sur la foi d’une demande qui contient un renseignement ou un document faux ou 
trompeur, si elle a été prise par erreur ou si les conditions requises pour la prise d’une décision favorable ont cessé d’exister 
ou si l’intérêt public l’exige ;

	Ź Me convoquer à une entrevue afin que je lui démontre la véracité des faits contenus dans mes déclarations, que je lui fournisse 
tout renseignement ou document qu’il juge pertinent ou afin d’établir l’authenticité, l’intégrité ou la validité des documents 
contenus dans ma demande ;

	Ź Rejeter votre demande si vous n’avez pas démontré la véracité de vos déclarations ;
	Ź Rejeter votre demande si vous ne nous avez pas fourni un renseignement ou un document que nous avons exigé ;
	Ź Transmettre à l’établissement d’enseignement où je poursuivrai mes études les renseignements suivants relatifs à ma 

demande de sélection temporaire pour études : Nom, prénom, date de naissance, pays de citoyenneté, type de décision 
rendue, date de la décision, numéro de CAQ, niveau d’études, programme d’études, date de début du CAQ, date de fin du CAQ.

Je m’engage à :
	Ź Recevoir l’enseignement pour l’établissement d’enseignement et pour le niveau d’études indiqués dans la présente demande ;
	Ź Faire de l’étude ma principale activité (études à temps plein) ;
	Ź Maintenir, pendant la durée de mon séjour d’études au Québec, une assurance maladie et hospitalisation pour moi-même  

et chacun des membres de ma famille qui m’accompagnent, le cas échéant.

EN FOI DE QUOI, j’ai signé à

Ville Pays ou territoire

Signature du requérant Date (année/mois/jour)

Signature du père, de la mère ou du titulaire de l’autorité parentale (Obligatoire si le demandeur est âgé de moins de 14 ans) Date (année/mois/jour)
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3.	 Protection des renseignements personnels
3.1 Utilisation de vos renseignements personnels

Les renseignements personnels collectés par le ministère de l’Immigration, de la Francisation et de l’Intégration (Ministère) dans  
ce formulaire sont nécessaires pour le traitement de votre demande et afin d’apprécier et de vérifier la véracité des faits contenus 
dans vos déclarations.

Lorsque la loi nous y autorise, nous pourrions utiliser les renseignements personnels fournis à d’autres fins que celles pour lesquelles 
ils ont été recueillis. Nous pourrions, notamment, les utiliser à des fins d’étude, de recherche, de production de statistiques ou encore 
pour évaluer nos programmes et la qualité de nos services. Pour en savoir plus sur les cas d’exceptions prévus par la loi qui nous 
permettent d’utiliser les renseignements personnels fournis à d’autres fins, nous vous invitons à consulter notre Cadre de 
gouvernance à l’égard des renseignements personnels.

Protection des renseignements personnels fournis

Les renseignements personnels fournis seront traités de façon confidentielle. Ils ne seront consultés que par les personnes 
employées du Ministère qui ont qualité pour les recevoir, lorsqu’ils sont nécessaires à l’exercice de leurs fonctions.

L’information concernant les renseignements personnels recueillis auprès de vous, les catégories de personnes qui ont accès  
à ceux-ci, la base juridique sur laquelle cet accès leur est permis ainsi que la durée que nous les conservons est présentée dans  
notre inventaire des fichiers de renseignements personnels.

Notez que certains risques, règles, garanties et droits sont associés au traitement des renseignements personnels fournis et que nous 
mettons tout en œuvre afin d’en assurer la protection. Ils seront conservés conformément à notre calendrier de conservation. Pour en 
savoir davantage sur le traitement que nous accordons aux renseignements personnels fournis, veuillez consulter notre Cadre de 
gouvernance à l’égard des renseignements personnels.

Demande de renseignements personnels obligatoire

Si vous refusez de répondre à cette demande obligatoire de collecte et utilisation des renseignements personnels fournis, nous ne 
serons pas en mesure de traiter votre demande.

Vous pouvez mettre fin au traitement de votre demande à tout moment. Cette demande de cessation de traitement entraînera 
néanmoins une décision pour clore votre dossier. Vos renseignements personnels peuvent tout de même être utilisés communiqués 
ou conservés à d’autres fins conformément aux lois applicables. Ils seront détruits selon les règles prévues à notre calendrier  
de conservation.

Vos droits en lien avec les renseignements personnels fournis

Vous avez le droit de savoir quels sont les renseignements personnels que nous détenons sur vous, de vous les faire communiquer et 
d’en demander la rectification.

Si vous êtes sur le territoire de l’Union européenne, vous avez le droit de vous opposer au traitement des renseignements personnels 
fournis ou de demander la limitation du traitement.

Pour savoir comment exercer vos droits en lien avec les renseignements personnels fournis, consultez notre site Web à l’adresse 
suivante : https://www.quebec.ca/gouvernement/ministere/immigration/acces-information

Si vous estimez que nos pratiques ne sont pas conformes aux dispositions prévues par la Loi sur l’accès aux documents des 
organismes publics et sur la protection des renseignements personnels, vous pouvez déposer une plainte selon le Processus de 
traitement des plaintes et des commentaires de la clientèle déjà en place au Ministère. Dans le cas où la plainte s’avère fondée, nous 
prenons les mesures requises pour corriger la situation dans les meilleurs délais.

En cas de désaccord avec la réponse finale communiquée, vous pouvez formuler une plainte à la Commission d’accès à l’information 
du Québec.

Consentement à la collecte et à l’utilisation des renseignements personnels fournis

Le consentement que vous donnez dans ce formulaire est valide jusqu’à ce que les objectifs de la collecte soient atteints.

Par la transmission de ce formulaire rempli​​, vous reconnaissez avoir lu et compris le contenu de cette section sur la protection  
des renseignements personnels.

Aide pour comprendre la portée du consentement

Pour obtenir de l’assistance afin de vous aider à comprendre la portée du présent consentement, vous pouvez communiquer  
par téléphone avec le Centre de contacts clientèle au 514 864-9191, de la région de Montréal ou de l’extérieur du Québec et au  
1 877 864-9191, ailleurs au Québec (sans frais).

https://cdn-contenu.quebec.ca/cdn-contenu/adm/min/immigration/publications-adm/acces-information/CAD_Gouvernance_MIFI_2023_mod_ACC.pdf
https://cdn-contenu.quebec.ca/cdn-contenu/adm/min/immigration/publications-adm/acces-information/CAD_Gouvernance_MIFI_2023_mod_ACC.pdf
https://cdn-contenu.quebec.ca/cdn-contenu/adm/min/immigration/publications-adm/acces-information/CAD_Gouvernance_MIFI_2023_mod_ACC.pdf
https://cdn-contenu.quebec.ca/cdn-contenu/adm/min/immigration/publications-adm/acces-information/CAD_Gouvernance_MIFI_2023_mod_ACC.pdf
https://www.quebec.ca/gouvernement/ministere/immigration/acces-information
https://www.legisquebec.gouv.qc.ca/fr/document/lc/A-2.1
https://www.legisquebec.gouv.qc.ca/fr/document/lc/A-2.1
https://www.quebec.ca/gouvernement/ministere/immigration/coordonnees/formuler-une-plainte
https://www.quebec.ca/gouvernement/ministere/immigration/coordonnees/formuler-une-plainte
https://www.cai.gouv.qc.ca/protection-renseignements-personnels/citoyens-protection-renseignements-personnels/recours-devant-commission
https://www.cai.gouv.qc.ca/protection-renseignements-personnels/citoyens-protection-renseignements-personnels/recours-devant-commission
tel:+1-514-864-9191
tel:+1-877-864-9191
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4.	 Autorisations (facultatives)
4.1 Si vous souhaitez que certaines personnes puissent avoir accès à ces renseignements, vous devez autoriser le Ministère à les leur 

communiquer. Les sections qui suivent servent donc à déterminer les renseignements qui pourront être communiqués et à désigner 
les personnes qui peuvent les recevoir.

Ces autorisations sont facultatives et le défaut de les remplir n’aura aucune conséquence sur le traitement de votre demande de 
sélection temporaire pour études. Si vous décidez de ne pas autoriser le partage d’information, vos renseignements ne seront pas 
transmis aux personnes ou organismes qui font une demande d’accès. Si vous choisissez de ne pas utiliser d’autorisation, veuillez 
biffer (rayer en marquant d’un trait) cette page.

Veuillez noter qu’il ne s’agit pas d’une autorisation de représentation. Si vous souhaitez vous faire représenter par une tierce 
personne, vous devez remplir, signer et joindre le Mandat de représentation à votre demande : https://www.quebec.ca/immigration/
se-faire-representer.

4.2 Autorisation à communiquer des renseignements à une tierce personne

J’autorise le ministère de l’Immigration, de la Francisation et de l’lntégration à communiquer tout renseignement relatif au traitement 
de ma demande de sélection temporaire pour études à la personne suivante :

Nom(s) Prénom(s) Téléphone

Adresse

Numéro Rue Appartement Ville

Province Code postal Pays

4.3 Cette autorisation est valable pour la durée du traitement de ma demande de sélection temporaire pour études à moins qu’elle ne soit 
révoquée par écrit.

Cette autorisation ne confère pas le pouvoir de me représenter à la personne autorisée à recevoir la communication de 
renseignements. Cette personne pourra avoir accès aux renseignements personnels contenus dans mon dossier et le Ministère 
pourra, à sa demande, lui remettre une copie de mon CAQ pour études.

4.4 EN FOI DE QUOI, j’ai signé à

Ville Pays ou territoire

Signature Date (année/mois/jour)

https://www.quebec.ca/immigration/se-faire-representer
https://www.quebec.ca/immigration/se-faire-representer
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